
H e l s i n k i
Русская свободная церковь 
«Ковчег Спасения», Castreninkatu 12
Петр Потапенко 0415064860

Helluntaiseurakunta «Saalem»
Näkinkuja 3 
Эдуард Паюнен 0408290250

Adventtiseurakunta, Annankatu 7
Лия Кайтанен 0440696156

Христианская церковь «Небесные 
врата», Puusepänkatu 2 b
Галина Химич  0407391373

Свято-Троицкий храм Финской 
Православной Церкви, Unioninkatu 31
Иерей Алексей Шеберг 0207 220 650

Евангелическо-лютеранская 
церковь  Финляндии, рускоязычная 
работа приходов Хельсинки
Ольга Русских 0505562367

Espoo
Христианская церковь «Царя 
Царей», Ukkohauentie 11—13 b
Виктор Курников 0504301522

S a l o
Helluntaiseurakunta, Mäköistenkatu 18
Сергей Андреев 0456760905

Turku
Helluntaiseurakunta, Puistokatu 6 b
Сергей Андреев 0456760905

Jyväskylä
Христианская церковь «Благосло-
вения», Vaajakoskentie 123 E 2
Игорь Башлов 0504130426

Savonlinna
Helluntaiseurakunta, Tottinkatu 4
Вадим Бабашкин 0442821166

Lappeenranta
Helluntaiseurakunta, Armilankatu 31
Алексей Савельев 0503747073

Kouvola
Юлия Кан 0505173510

L a h t i
Helluntaiseurakunta, Kiveriönkatu 1
Лидия Стремверг 0503256226

Спонсор  рубрики :

Рубрика «Контакт» публикуется ИРР—ТВ при поддержке христианских церквей Финляндии

Создание раздела газеты 
«Спектр», который сейчас от-
крыт перед Вами, продиктован-
но искренней заботой о Вас, наш 
уважаемый читатель. Пасторы и 
священники христианских церк-
вей,  принимая во внимание Ваши 
религиозные чувства и закон о сво-
боде совести, стремятся как можно 
понятнее и достовернее современ-
ным языком донести информацию 
о Господе Иисусе Христе, Который 
любит вас и заботится о Вас. Свои 
вопросы, комментарии или предло-
жения относительно раздела «Кон-
такт» направляйте по электронной 
почте. Пишите:  contact@irrtv.fi
Круглосуточно консультанты те-
лефона доверия готовы выслу-
шать вас. Звоните: 0207 120 270

КОНТАКТ

Слушайте каждый четверг в 22.45 
на волнах Radio Dei программу 
«Контакт», встречайтесь в эфире 
с авторами и героями рубрик, по-
лучайте ответы на вопросы, кото-
рые вы можете послать по адресу 
contact@irrtv.fi  
или PL150, 04201, Kerava

Не удалось послушать порграм-
му? Или сигнал радиостанции 
не достигает Вашей местности? 
Не беда! Все программы можно 
скачать на сайте ИРР-ТВ. Посетите 
страницу www.irrtv.fi/ru и слушай-
те программы «Контакт» в удобное 
для Вас время.

Т Е Л Е Ф О Н  Д О В Е Р И Я 

0207-120-270
    СЛУШАЙТЕ ПО ЧЕТВЕРГАМ НА RADIO DEI BСЛУШАЙТЕ ПО ЧЕТВЕРГАМ НА RADIO DEI B   

 KOHTAKTKOHTAKT
22.4522.45

                www.irrtv.fi/ruwww.irrtv.fi/ru

программупрограмму

Адреса 
христианских церквей 

Финляндии
где говорят по-русски

Частоты Radio Dei:

Helsinki 89.0 (101.9) fm 
Hämeenlinna 105,9 (103,6) 
Joensuu 107,4 (89,5) 
Jyväskylä 94,1 ( 93,4) 
Kokkola 104,3 (88,9)
Turku 107,3 (99,4)
Kuopio 106,1 (103,3) 

Lahti 106,4 (99,1)
Lohja 107,2 
Mikkeli 87,8 (105)
Oulu 106,9 (94,1) 
Pori 95,7 (94,4)
Rovaniemi 93,4 (96)
Seinäjoki 89,4 (102,7) 
Tampere 97,2 (87,5) 

IRR-TV
Международное 

Русское Радио

и Телевидение 

PL150, 04201, Kerava
www.irrtv.fi 

contact@irrtv.fi 
0207120240

Рождественский венок имеет 
лютеранское происхожде-
ние. Это вечнозеленый ве-

нок с четырьмя свечками. Первую 
свечу зажигают в воскресенье за 
четыре недели до Рождества как 
символ света, который придет в 
мир с рождением Христа. Каждое 
следующее воскресенье зажигают 
еще одну свечу. В последнее вос-
кресенье перед Рождеством зажи-
гают все четыре свечи, чтобы ос-
ветить место, где находится венок 
(это может быть алтарь церкви 
или обеденный стол).
Колокольный звон в святки 

пришел к нам из зимних язычес-
ких праздников. Когда Земля была 
холодна, считалось, что солнце 
умерло, а злой дух очень силен. 
Чтобы изгнать злого духа, нужно 
было сильно шуметь. До наших 
дней сохранилась рождественская 
традиция звенеть колокольчика-
ми, одновременно петь и кричать. 
На святках в церквях всего мира 
и сегодня раздается колокольный 
звон. Но уже не для изгнания злых 
духов. Таким образом люди при-
ветствуют пришествие Христа. В 
Скандинавии колокольный звон 
означает конец работы и начало 
праздника, в Англии — погребаль-
ный звон на похоронах дьявола и 
приветствие Христа.
Рождественский сноп для птиц 

— скандинавская традиция. Люди 
пытаются разделить свою радость 
в праздник Рождества с другими 
живыми существами.
Непосредственно в Рождество 

или накануне птицам выносят се-

мена или крошки хлеба. Празд-
ник на улице добавляет веселья 
празднику в доме.
Исполнение рождественских 

гимнов на духовых инструмен-
тах — одна из восхитительно 
шумных традиций Рождества. В 
настоящее время ее придержива-
ются в Германии и странах Скан-
динавии. Музыкальный квартет 
исполняет четыре рождественс-
ких гимна около колокольни или 
церкви.
Рождественские гимны закан-

чиваются радостным перезвоном, 
который означает начало Рож-
дества.
Свет был важной составляю-

щей зимних языческих праздни-
ков. С помощью свечей и костров 
изгоняли силы тьмы и холода. 
Восковые свечи раздавались рим-
лянам в праздник Сатурналии. В 
христианстве свечи считаются 
дополнительным символом зна-
чимости Иисуса как Света мира.
В викторианской Англии тор-

говцы каждый год дарили своим 
постоянным покупателям свечи.
Во многих странах рождест-

венские свечи означают победу 
света над тьмой.
В Скандинавских странах и 

Германии 24-го декабря Санта 
Клаус стучит в дверь, в Англии 
же и Америке его посещение сек-
ретно. Санта Клаус якобы попа-
дает в дом через дымоход.
В 1843 году англичанин Хорс-

лей нарисовал первую рождест-
венскую открытку. 1000 экзем-
пляров открытки были проданы 

в тот год в Лондо-
не. Издатель Луи 
Пранг популяри-
зовал рождествен-
ские открытки в 
1875 году. Он про-
вел в Америке об-
щенациональный 
конкурс на лучший 
дизайн рождест-
венской открытки.
Предполагается, 

что первая рож-
дественская песня 
появилась в 4 веке 
н.э., но она была 
несколько мрач-
новата. В Италии 
времен Возрож-
дения появились 
более легкие и ра-
достные рождес-
твенские гимны. 
Они уже начинали 
оправдывать свое 
название (Рождес-
твенские гимны 
— carols (англ.) — 
от французского 
«caroler» — танец 
под звон).
Святой Нико-

лай традиционно 

считается дарителем подарков. В 
Риме была традиция дарить подар-
ки детям на праздник Сатурналии. 
В качестве дарителя подарков мо-
жет выступать Санта Клаус, Бе-
фана (итальянский Санта Клаус 
женского пола), рождественские 
гномы, различный святые. Со-
гласно старой финской традиции, 
подарки разбрасывают по домам 
гномы.
Предполагают, что первые неук-

рашенные рождественские елки 
появились в Германии в VIII веке. 
Первое упоминание о ели связано 
с монахом святым Бонифацием. 
Бонифаций читал друидам пропо-
ведь о Рождестве. Чтобы убедить 
идолопоклонников, что дуб не яв-
ляется священным и неприкосно-
венным деревом, он срубил один из 
дубов. Когда срубленный дуб па-
дал, он повалил на своем пути все 
деревья кроме молодой ели. Бони-
фаций представил выживание ели 
как чудо и воскликнул: «Да будет 
это дерево деревом Христа».
В немецком источнике, датиро-

ванном 1561 годом, говорится, что 
на Рождество в доме может стоять 
не более одной елки. В 17 веке 
Рождественская елка уже была 
распространенным атрибутом 
Рождества в Германии и сканди-
навских странах. В то время елка 
украшалась фигурками и цветами, 
вырезанными из цветной бумаги, 
яблоками, вафлями, позолоченны-
ми вещицами, сахаром. 
Успех рождественской елки в 

протестантских странах был еще 
большим благодаря легенде о 
том, что сам Мартин Лютер пер-
вым придумал зажигать свечи на 
рождественской елке. Однажды 
вечером он шел домой, сочиняя 
проповедь. Блеск звезд, мерцаю-
щих среди елей, внушил ему бла-
гоговение.
Чтобы продемонстрировать эту 

великолепную картину семейству, 

он поставил елку в главной ком-
нате, укрепил на ее ветвях свечи и 
зажег их.
Своей популярности в Англии 

рождественская елка обязана не-
мецкому принцу Альберту, мужу 
королевы Виктории. В 17-м веке 
немецкие иммигранты привезли 
традицию рождественской елки в 
Америку.
В Финляндии первые уличные 

рождественские елки  с электри-
ческими гирляндами появились в 
1906 году.
До появления рождественской 

елки в середине девятнадцатого 
столетия в Англии была так на-
зываемая «ветка поцелуев». Она 
имела форму двойного кольца, 
украшенного гирляндами, зеле-
ными ветвями, падубом, плющом, 
яблоками, грушами, зажженными 
свечами и омелой. Если девушка 
случайно оказывалась под этой 
веткой, ее позволялось поцело-
вать.
В средневековье религиозные 

праздники фактически были 
единственными праздниками. По-
этому люди стремились продлить 
эти праздники как можно дольше. 
С течением времени Рождество 
вместо одного дня превратилось в 
12 — от Рождества до Крещения. 
В богатых семействах было при-
нято дарить друг другу подарки на 
каждый из двенадцати дней. Это 
сделало очень популярным рож-
дественский гимн «Двенадцать 
святочных деньков». Предполо-
жительно появление этого гимна 
датируют 16-м веком. Длинные 
зимние вечера, предшествующие 
Рождеству, старались расцвечи-
вать праздничными гуляниями, 
музыкой, играми. Что из этого 
— плод воображения,  а что имеет 
истинное отношение к Рождеству, 
мы расскажем в следующем номе-
ре. 

❑

ЧТО МЫ ПРАЗДНУЕМ?
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